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Las chanzuns manuscrittas da Gion Casper Collenberg (1733-1792)
Michele LuigiBadilatti '

Gion Casper Collenberg (1733-1792), in emigrant da Lumbrein che ha

passentà la gronda part da sia vita en Frantscha - l'emprim a Lyon e suen-

ter a Paris (cf. Capaul-Hunkeler 1997, 244SS.) -, ans ha laschà enavos dus

manuscrits che sa chattan oz omadus en la Biblioteca Romontscha da

la Claustra da Muster. L'emprim, il ms. Viadi (sigla: M 287), datescha da

l'onn 1766 e cuntegna il Viadi en l'isladeFronscha, en il quai l'autur descriva

il passagi surmar ch'el ha fatg tranter l'october 1765 ed il mars 1766 da

Lorient en Frantscha a Port-Louis sin l'insla Mauritius (che era da lezzas

uras ina colonia franzosa ed aveva num île de France). Quest text vegn edi
ils proxims onns (cf. Badilatti 2017). Il segund, il ms. Historia (sigla: M 79),

scrit tranter il 1785 ed il 1787, cumpiglia texts da divers geners. Sper il text
principal, il tractat Histona delà Tiarra Grischuna (che na preschenta betg mo
l'istorgia da las Trais Lias, mabain era quella da la Frantscha), chatt'ins

qua er infurmaziuns (auto-)biograficas davart la famiglia Collenberg, re-
flexiuns geograficas, in purtret d'in ami parisian dais Gollenbergs - e, sin
las davosas paginas, ina pitschna séria da chanzuns.

En quest artitgel vegnan publitgadas per l'emprima giada tut las otg
chanzuns dal ms. Historia. Collenberg las ha scrittas ils onns 1786 e 1787

a Paris. Confurm a la pratica generala da ses temp, n'inditgescha Collenberg

mai sias funtaunas. A prima vista pudess ins perquai crair che tut las

chanzuns sajan cumposiziuns originalas da l'autur da Lumbrein. Con-
sultond la survista da las chanzuns popularas rumantschas Wandel im

Volkslied (1986) da Cristian Collenberg e faschond retschertgas en l'inter-
net, bad'ins perô ch'igl è tut auter: Per ina gronda part da las chanzuns da

Gion Casper Collenberg pon ins chattar in model rumantsch u tudestg.
Ultra da quai enconuschain nus ozendi per ses texts savens ina u pliras
variantas rumantschas dad autras persunas. Per contextualisar meglier
las chanzuns da Collenberg vegnan ellas edidas qua - sehe pussibel - en-

semen cun lur model e cun ina varianta rumantscha d'in auter autur u
d'ina autra autura. Nua ch'i dat pliras variantas rumantschas dad auters

mauns, è vegnida tschernida mintgamai quella che sumeglia il pli fitg la

versiun da Collenberg.

1 L'autur engrazia a Silvana Derungs ed a Matthias Grünert per lur lecturas criticas.



Michèle Luigi Badilatci 70

Notizia editoriala

I Intervenziuns da l'autur
- Agiuntas: Agiuntas da l'autur vegnan messas en parantesas artgadas,

p. e.x.fritgie{i}vla.

- Eliminaziuns: Eliminaziuns dal'auturvegnan reproducidas cun pieds

stritgads tras, p. ex. Canzun che turzegia igl cucu entras muert la cardientscha

blaua.

II Intervenziuns da l'editur
a Agiuntas
a Tar fenomens sistematics

Agiuntas da l'editur tar fenomens sistematics vegnan marcadas en scrit-
tira fina senza serifas. Quai pertutga ils cas suandants:

- Verb haver: Per evitar ambiguitads agiuntescha l'ediziun a tut las fur-
mas dal verb haver che cumenzan cun <a> in <h> inizial en scrittira
fina senza serifas: a, an, as -» ha, han, has.

- Geminata <ss>: En posiziun intervocalica scriva Gollenberg per [s]

mintgatant <s> enstagl <ss>. Nua che quai creescha malchapientschas,

agiuntescha l'ediziun in <s> en scrittira fina senza serifas: Casar 'wohnen'

-» Cassar 'vertreiben'.

- Affricata [tj]: En contexts, en ils quais ins spetgass ozendi l'affricata

[tj], oscillescha Collenberg tranter [tj] (p. ex. catschar, obedientscha) e [j]

(p. ex. caschavan, contentienscha)2. Nua che la scripziun <sch> creescha

malchapientschas, perquai ch'ella pudess era vegnir legida sco [3],

agiuntescha l'ediziun in <t> en scrittira fina senza serifas: caschavan -»
catschavan.

- Affricata [te]: Per l'affricata [te] dovra Collenberg sporadicamain il gra-
fem <t>. Essend ch'il grafem <t> vegn duvrà en sursilvan modem per
represchentar il sun [t], po questa scripziun irritar lecturas e lecturs
d'ozendi. Nua che la scripziun <t> stat per [te], agiuntescha l'ediziun
perquai adina in <g> en scrittira fina senza serifas: pasch<t>s, separ-
tireias -» pasch<t>gs, separtgireias.

- Fricativ [J]: Per il fricativ [J] dovra Collenberg sporadicamain il grafem
<ch>, in emprest grafic dal franzos (p. ex. chapeau, chien). Essend ch'il
grafem <ch> vegn duvrà en sursilvan modem per represchentar il sun
Pc], po questa scripziun irritar lecturas e lecturs d'ozendi. Nua che la

scripziun <ch> stat per [J], agiuntescha l'ediziun perquai in <s> en

scrittira fina senza serifas, p. ex.: encarcheva -» encarscheva.

2 Per ulteriuras infurmaziuns davart questa variaziun cf. Caviezel (1993,55).
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ß Tar svistas

Agiuntas da l'editur tar svistas vegnan messas en parantesas angularas,

p. ex. ti ha<s>.

b Eliminaziuns e substituziuns
Pieds, tar ils quais l'editur ha fatg eliminaziuns e/u substituziuns, surve-

gnan ina annotaziun che mussa l'intervenziun. Bustabs u pleds eliminads

vegnan inditgads en parantesas quadras messas en scrittira cursiva, p. ex.

<Canzun[d]>, <ha ßeu]>. Substituziuns vegnan preschentadas ensemen

cun la furma originala, p. ex. signifitga la remartga curdausi *- curdassi che

l'editur ha remplazzà la furma manuscritta curdassi tras la furma curdausi.

c Varia

- Sbagls da stampa: Correcturas da sbagls da stampa ed agiuntas en il
model u en la varianta rumantscha inditgada vegnan messas en
parantesas quadras, p. ex. M[ai\ cun ün crap. Tar las duas variantas ru-
mantschas or da la Crestomazia (cf. Chanzuns II e IV) vegnan duvradas

parantesas dublas, p. ex. [[1.]], per distinguer las atgnas intervenziuns
da quellas che l'editur Caspar Decurtins ha marcà da ses temp cun
parantesas simplas.

- Scriver ensemen e dapart: Per stgaffir la pli gronda transparenza morfo-
logica pussaivla vegnan separads divers pieds scrits ensemen e vegnan
unids différents pieds scrits dapart. Separaziuns vegnan marcadas cun
in punct elevà (p. ex. ch-el, dai-ti), uniuns cun in stritg bass (p. ex. A_schi,

d_aners).

- Interpuncziun: Tar il titel in pau pli lung da la Chanzun I sa drizza
l'interpuncziun tenor las normas modernas. Il medem vala per las

chanzuns senza in model u ina varianta rumantscha (Chanzuns III, V

e VI). Tar las chanzuns cun in model u ina varianta rumantscha vegn
l'interpuncziun percunter adattada al model u a la varianta inditgada.
Excepziuns datti mo tar disturbis fundamentals da la sintaxa, p. ex.
Gabr., Chiet 34: Zunt beinjou ilg tuccai. /El ei aneg curdause; Collenberg:
Zun beinjou egl hai tuccau, /K-el ei aneig curdausi.

- Maiusclas e minusclas: Tar las chanzuns senza in model u ina va¬

rianta rumantscha (Chanzuns III, V e VI) sa drizzan las maiusclas e

minusclas tenor las normas modernas. Tar las chanzuns cun in model

u ina varianta rumantscha vegnan las maiusclas e minusclas percunter
adattadas al model u a la varianta inditgada. A l'entschatta da las

singulas strofas vegnan duvradas dapertut maiusclas.

- Segns diacritics: Il diever dais segns diacritics sa drizza tenor las nor¬

mas modernas. Ils segns diacritics da Collenberg vegnan pia eliminads,
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sch els n'han nagina relevanza fonetica e nagina correspundenza en
las normas modernas, p. ex. mémoreivla, maréta -» memoreivla, mareta.

- Puncts sin l'<i>: Gollenberg emblida mintgatant da metter il punct
sin il bustab <i>. Nua ch'i sa tracta cleramain d'ina svista, qvd. nua
che Collenberg dovra uschiglio la medema grafia, simplamain cun in

punct sin l'<i>, agiuntescha l'ediziun mintgamai il punct mancant,

p. ex. tirania, tirima,figieva — tirania, tirinia,figieva.

- Nexus [jlt]: Per il nexus [Jk] dovra Collenberg ils grafems <sc> e <sch>.

Essend ch'il grafem <sch> vegn duvrà en sursilvan modem per repre-
schentar ils suns [j] e [3], po questa scripziun irritar lecturas e lecturs
d'ozendi. Nua che la scripziun <sch> stat per [jit], elevescha l'ediziun
perquai adina il <h>, p. ex. schazi, schadin, scho -» sd'azi, schadin, sâo.

- Grafem <n >: Il grafem <h > - che n'inditgescha tar Collenberg nagina
geminata - vegn schlià en <n>, p. ex. bunas, tunon, tscheina — bunas, tu-

non, tscheina.

- Grafem <ü>: Il grafem <ü> vegn schlià en <un>: rashû, tschagrû -» ra-

shun, tschagrun.

Las chanzuns

ChanzunI

A Canzun3 memoreivla dil Vinhelm Teli,fondatur de la libertat dil Schuizerland,

il quai ha igls^o Octoberdil on i3o/delivrau la tiarra de la tirania, soutla qualla elle

era dadagiu, la qualla mareta d'esser salvade sy entroccan lafin dil mund. A Paris,

1786.4

-» funtauna: Collenberg, ms. Historia [261]—[264] (onn: 1786, strofas: 25)

Commentari da leditur:
La <Canzun memoreivla dil Vinhelm Teli> regorda al fatg ch'i dat er en ru-
mantsch texts davart la figura mitica Wilhelm Tell ch'èn (bler) pli vegls

ch'il famus drama omonim da Friedrich Schiller (1804). En la litteratura
tudestga dateschan ils pli vegls texts davart l'erox legendär, che duai avair
libera l'onn 1307 la Svizra originara dal giuf habsburgais, da la fin dal

i5avel tschientaner (Müller 1951,221).

3 Canzunfd]
4 Da questa chanzun datti anc duas autras versiuns sursilvanas (Romania 14,109SS.;

Ann. 3,297SS.), ina versiun valladra (Dec. 9,193SS.) ed ina versiun putera (Romania 14,

mss.).
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Per l'intschess rumantsch savain nus grazia a Durich Chiampell (Campell,

Hist. raet. 2,354) ch'ins ha represchentà en il i6avel tschientaner en

l'Engiadina ina versiun dramatica da l'istorgia da Wilhelm Tell (cf. era

Giger 1973, 52; Bezzola 1979,166). Sco che Giger (1973, 52) remartga n'èn
dentant sa mantegnids nagins manuscrits da quest toc da teater che sa

basava probablamain sin Ein hüpsch vnd lustig Spyl... von dem fronten vnd

ersten Eydgnossen Wilhelm Thellen da Jakob Rueff represchentà a Turitg a

Bumaun da l'onn 1545 (cf. Bächtold 1893).

Uschia è <La... Canzun davart ILG VILHELM TELL>, la terza chanzun
da la collecziun postuma llgChietd'ils Grischuns (1665) da Luci Gabriel, il pli
vegl text rumantsch anc existent che s'occupa da la materia da Wilhelm
Tell. I sa tracta d'ina adattaziun sursilvana da la chanzun tudestga ch'il
scrivent uranais Hieronymus Muheim ha publitgà l'emprim en 23 strofas

(l'onn 1613) e suenter en 28 strofas (ils onns 1619 e 1633). La strofa 9 da
Gabriel - che n'ha nagina equivalenza en l'emprima versiun da la chanzun
da Muheim, ma che suonda stretgamain la strofa 9 da la segunda e terza
ediziun dal Lied von Wilhelm Teil - tradescha che l'autur sursilvan parta per
sia versiun cun 26 strofas da la versiun tudestga cun 28 strofas. Perquai
ch'i n'è betg pussibel d'eruir, sehe Gabriel sa basa sin la segunda u sin la

terza versiun da la chanzun da Muheim - che sa distinguan mo en paucas
passaschas, irrelevantas per la translaziun da Gabriel -, vegn inditgada
sutvart la versiun pli veglia, damai la segunda ediziun da l'onn 1619.

La versiun da Collenberg, scritta l'onn 1786, è ina adattaziun dal model
rumantsch da Gabriel. Sco emprim datti en egl che Collenberg lumnezia-
nisescha il text da basa scrit en in sursilvan da la Foppa cun influenzas la-
dinas5. Uschia dovra el l'imperativ da la 2. pers. sg. sin -[i] (Spindri mei), nua
che Gabriel ha -[b] (Spindre mai). Enpli chatt'ins tar Collenberg il diftong
-[ao], tipic per il dialect da Lumbrein, en pieds sco lau e cau, nua che

Gabriel ha lou e quou. Ultra da quai cuntegna il titel in gallicissem caracteri-
stic per il Francorumantsch Collenberg: il partieip delivrau (< délivré) che

remplazza la furma délibérait. Plinavant pon ins observar che Collenberg
oscillescha tranter la paragoga -e (da_use, visare) e la paragoga -i (Jou sun il
Vinhelm dilTeli, /... /Ch-ilDieusda_d-Israeli), entant che Gabriel dovra adina
la paragoga -e (clause, visare; lou sunt Vilhelm ilg Telle,/... /IlgDeus dad Israelé).

Quai è surprendent e paradox, siond che la paragoga -i vala en general sco

varianta veglia da la paragoga -e (Giger 1975,75). Per finir constatesch'ins
che Collenberg reinterpretescha diversas passaschas dal model rumantsch
da Gabriel. Uschia transfurma el p. ex. il lieu Briinig (< Brûnig) en Grieneg

5 Luci Gabriel (1597-1663), figl da Steffan Gabriel (ca. 1570-1638) da Ftan, è naschi a Flem
ed ha lavurà sco reverenda en las vischnancas da Castrisch, Glion e Flem (LIR. 1,391).
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'Grüneck' (strofa 21). In auter bel exempel per quest fenomen è il vers Alg

filz buefaig hanur (< Denfiltzwolt ich nit ehren) che Gollenberg reproducescha
sco Alsfigls buefaig onur 'meinen Söhnen habe ich keine Ehre erwiesen'

(strofa 5)6.

B (model rumantsch) La Terza Canzun davart ILG VILHELM TELL; ENTILG

miedisco[:] Wilhelm bin ich der Teile.

-» funtauna: Gabr., Chiet, 28-38 (onn: 1665, strofas: 26)

C (text original) Ein schon newes Lied von Wilhelm Teil/durch Hieronymum
Muheim von neuwengebesseret undgemehrt.Jm thon/wie Wilhelm von Nassawe.

— funtauna: Muheim, Ein schön newes Lied von Wilhelm Teil7 (onn: 1619,

strofas: 28)

6 Per autras reinterpretaziuns remartgablas cf. sutvart Sin il Tiuplidavoszug che daventa

Sigl mitiplidavoszug (Chanzun II, strofa 6) e Iglfasch de nospuccaus che sa transfurma en

Jglfaigde nospuccaus(Chanzun VIII, strofa 14).

7 Per far vegnir pli legibel il text remplazza quest'ediziun ils stritgs diagonals tranter
ils singuls vers mintgamai tras in sigl da lingia. Stritgs diagonals a l'intern dais vers

vegnan percunter mantegnids.
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Chanzun II

A Canzun d'infendri2'

-* funtauna: Collenberg, ms.Historia [264]—[265] (onn: 1787, strofas: 13)

Commentari da l'editur:
Gia Cristian Collenberg (1986,108) ha constatà che questa chanzun sa basa

sin in model tudestg. Tras retschertgas en l'internet èsi ussa stà pussaivel
d'eruir il text da partenza: <Wer kann verdenken mich, daß ich so liederlich,

bin kommen in Arrest, und muß sitzen hart und fest>, la segunda
chanzun or dal cudesch Drey schöne neue Lieder (1786). Sco varianta ru-
mantscha vegn inditgada sutvart la chanzun nr. 122 or dal segund torn da

la Crestomazia.

B (varianta rumantscha d'ina autra persuna) 122.

-» funtauna: Dec. 2,431-433 (onn: nagina indicaziun, strofas: 14)

C (text original) Das Zweyte. Wer kann verdenken mich, daß [et]c.

-» funtauna: Drey schöne neue Lieder, s.p. (onn: 1786, strofas: 8)

21 La melodia da la chanzun rumantscha è notada en Dec. 3,17. Da questa chanzun
datti anc in'autra versiun sursilvana cun il titel <Canzun dil schuldau> da Maria Nesa
Candrian (1799-1888) da Sagogn (Ischi 26,14s.) ed ina versiun tumleastgina cun il
titel <Ina canzun cumbriada> (Ann. 23,294s.). Cf. era l'ediziun da questa chanzun da

Collenberg en Hubert-Brierre (1999,445s.).
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Chanzun III

Canzun ch'envida tier la cczlestialla musica tras igl cucu23

-» funtauna: Collenberg, ms. Historia [265] (onn: 1787?, strofas: 8)

1.

Jeu hai udiu in bi utschi: cucu
Che ha giu geg zun clar a mi: cucu.
E Iura hai jeu geg agli,
Sch'el sapi er cantar eung pli.

2.

Bein ch'eis digls auters hasigiaus
De cantar en tuts uauls,
Sehe lais ti tonaton bue sut
De cantar laud a Diu per tut.

3-

Ti eis in zun bien cantadur
Che prendas naven bia dolur
Cun zun savens ver repetiu
Quei che biars vevan udiu.

4*

Ei plai zun bein er('}-a nus
De tadlar la tia vusch
Che fa ton bein selegrar
Queis che auden tei cantar.

5-

La permavera plais eung {pli bein}
A quels ch'han bucca dariet fein,
De cantar lu bien a baul
Cun clara vusch en mintgi'ua{u}lt.

6.

Denton eras sgolaus navend,

Perquei tut pers nies legermen.
Ti figievas igls cors legrar
De schi bein udir cantar.

23 Cf. era Tediziun da la segunda varianta da questa chanzun da Collenberg (Chanzun V)

en Dec. 2,568s.
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7-

Turnont puspei ch'era<n> a-pei

Per encurir cantar puspei

8.

Ti bi utschi cantavas ton bein

ChanzunIV

A Canzun per animarscadinafeglia tier las vertits etpietat
funtauna: Gollenberg, ms. Historia [266-267] (onn: 1787?, strofas: 14)

B (varianta rumantscha d'ina autra persuna) [CANZUN.]

-» funtauna: Dec. 1,807-808 (onn: fin dal i8avel tschientaner24, strofas: 14)

A B

1. [[!•]]

Sbeti tutta vanadat,
Tut solaz e naradat,
Seies humiliteivla.

Chara feglia enten honur,
Vol a cristo, tiu signiur,
Esser bein plischeivla,

Cara feglia enten honur,
vul a christo, tiu signiur,
esser bein plisheivla,
sbbeti tuttas vanadats,

tuts sulats e naradats,
seies humi[li]teivla.

2.
Sch'el bialetia tgi ha dau

La natira, maligiau

She bellezia tgi a dau
la natira, maliau
fatsha culurida;Fatschia colorida;

Tgei eis auter ch'ina flur,
Che bauld perda la colur,
Gleiti ei smarschida.

tgiei eis auter ch'ina flur,
che baul perdas la culur,

gleiti ti eis shmarshida.

3-

Veglias en vertits ornar,
Sehe ven cristus tei spusar,
Con charetia vera;
Sti25 surveschas bein a gli,
Dat el schon pagaglia a ti,
Cur che tifas sera.

[[3-]]

Weglias en vertits ornar,
sha ven chrishtus tei spusa,
cun carezia vera;
sti surueshas bein agli,
dat el shon pag[a]lia a tgi,
cur ca ti fas sera.

24 Cf. las indieaziuns davart il ms. Ap. dérivant da Cumbel (Dec. 1, XXXIX).
25 Sti<—St'i
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4-

Quel solet ven [dar] a'igl spért
Jn cuzzeivel ver confiert
Muort ti'obedientscha;
Tras igl dun de devotiun
Vens urbir benedictiun,
Tutta contentienscha.

[[4-]]

Quel sulet uen dar agi spe[r]t
in cuzeiuel uer cunfiert
murt tia obedientsha;

tras igl dun da devotiun
vens urbir benedictiun
a tutta cuntentiensha.

Biais sur tuts e non mortal
Ei quei spus caelestial,

Rechs et amoreivels,
Sin tuts graus perfeigs {a] buns,
Liberals en dar bia Duns
Sin tuts graus custeivels.

[[5-]]

Biais sur tuts a nonmortals
ei quei spus zeleshtial,
richs ed amureivels,
sin tuts graus perfetgs a buns,
liberals a dat bia Duns
sin tuts graus cushteivels.

[[6-]]

Ven la spusa honorar,
bi vishtgiu da gratia fa

en letetiafina,
cha maretta bia marshei,

simiglionta agis eungiels
mantaner adina.

6.

De tuts prigels a tuts dons,
Che podesen biars a grons
Jnamigs surprender,

In anni cun in rubin
orda funs siu cor carin
el tgi offeresha,
a cun pierlas digl sablun
della mar della pissiun
sointgiamein ornesha.

[[8-]]

Encunter comi vens er ti,
cun unfrir in bi tshupi,
esser agli fideivla,
ovras da vertits rimnar,
flurs a fretgs gli presentar
ad esser angraztgeivla.

[[9-]]

Da tutts prigels a tuts dons,

sco pudessen biars a grons
immitgs surprender,
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Ven tiu spus tei pertgirar,
A maneivel schurmiar,
De tut mal defender.

7-

Cura ti a gli d'engrau
Has la tia crusch portau
Enten comportonza,
Ven tiu aungel con legrar
La ti'olma en ciel portar
Senza dubitonza.

ven tiu spus tei pertgirar,
a maneivel sharmiar,
Da tut mal defender.

[[10.]]

Cura ti a gli dingrau
has la tia crush p(r)urtau
enten cumportonza,
ven tiu eungel cun legrar
la tia olma en tshiel purtar
sensa dubitonza.

8.

Per tiu laud ha'l con rashun

Faig ina bialla canzun,
Enlabibla26scritta:
Spusa mia, ch'jeu char teng,
Biala amitgia, sora veng
En beada vitta.

[[«]]
Per tiu laud hal cun rishun
fatg ina bialla canzun,
enlabeblascretta:

spusa mia, ca ieu car tengn,
bialla amitgia, sora vengn
en beada vetta.

9-

Ven la spusa honorar,
Vi vi<s>tschiu de gratias far
En belletia fina,
Che mareta biar mertschei,

Samiglionta als aungels ei

Mantaner adina.

[10.]

Jn ani cun in rubin
Or da funs siu cor carin
El tgi oferescha,
A cun perlas ch'igl sablun
Che la mar de la pasiun
Sointgiameing ornescha.

M
Conter comi vens er ti,
Cun unfrir in bi tschuppi,
Eser gli fideivla,
Ovras27 de vertits rimnar,
Flurs a fregs gli prtesentar,
Eser engratie<i>vla.

26 bi/ljbla
27 Ovrafrjs
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12.

Con bein ven el tei salvar

En parvis, cur el ven dumbrar
Denterlas purshalas,
Che compognien igl s. spus
Con in urden marviglius
Gloriusas, biallas.

13-

Tut perpeten legermen28,
Che sa mai vegnir elg sen
En quei stand legreivel,
Ven lau dau a tgi complein;
Pos guder tut quei con bein,
Sco29 gl'ei tgi plischeivel.

H-
Las purschalas sin in grau
Han oreifer meritau
Gloria sptecialla,
Per ver lur tschupials salvau,
Lur regina suendau

En vitta mortalla.

Con bein ven el tei salva

en parvis, cur al ven dumbra
denter las purshallas,
ca cumpognien el sco spus
cun in uorden meruiglius
gloriusas, biallas.

[[13.]]

Tut perpetten legarmen,
ca sa mai vignir egl sen

en quei stan legreivel,
ven leu dau a tgi cunplein;
pos guder tut quei cun bein,
sco ei glei a tgi plisheivel.

[[H-]]
Las purshallas sin in grau
han oreifer meritau
gloria spetiala,

per uer lur tschupials salvau,
lur regina suendau

en vetta mortala. Amen.

Amen.

Chanzun V

canzun ch'envida tier la musica cœlestiala30

funtauna: Gollenberg, ms. Historia [267-268] (onn: 1787?, strofas: 9)

1.

Jeu hai udiu in bi utschi
Che ha giu geg zun clar a mi.
E Iura hai jeu gig a gli,
Sch'el sapi er cantar eung pli.

Bein31 ch'eis digls auters haseiaus

De cantar enten tuts vauls,
Sehe leis32 ti tonaton bue sut
De cantar laud a Diu per tut.

28 leger/gjmen
29 [Tjsco

30 Cf. Tediziun da questa chanzun da Collenberg en Dec. 2,568s.
31 Beinfsj
32 leis <— leiz
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3-

Ti eis in zun bien cantadur
Che prendas naven bia dolur
Cun zun savens ver repetiu
Quei che biars vevan udiu.

4-

Ei plai zun bein er{']-a nus
De tadlar la tia vusch
Che fa ton bein selegrar
Queis che auden tei cantar.

5-

La permavera pleis eung pli bein
A quels ch'han buca dariet fein,
De cantar lu bien a baul

Cun clara vusch en mintgia-vaul.

6.

Denton eras sgolaus naven,
Per quei tut pers nies legermen,
Turnont puspei ch'eran a pei
Per encurir cantar puspei.

7-

Ti bi utschi cantavas ton bein
Che tuts vevan gron legermen.
Ti figievas ils cors legrar
De schi bein udir cantar.

8.

Tgi les buc feg selegrar
De schi bein udir cantar?

Ti che fas in schi bi mied
Cun repeter fetg dariet: cucu.

9-

Ach car utschi resta con nus,
Lein esserzun tuts tuts zun devotius

Per poder tadlar leu si

Cantar igls soins, che sei pli bi
Ch'il cucu, cucu, cucu.

Finis
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Chanzun VI

Canzun che turzegia iglcucu entras muert la cardientscha blaua33

-» funtauna: Collenberg, ms. Historia [268] (onn: 1787?, strofas: 5)

1.

Us cont34 jeu in'autra canzun,
Perquei ch'ei ven bucca tschagrun.
Ti has con tias allas compaig
Muentau igl loft enconter igl laig.

2.

Va bue per las tegias entuern
Cun far sco fusas in gron stuern.
Sgolla bue pli enten tschalte

Cun far tut asch la groma ter.

3-

Schiglioc perdesas la tia vusch,
Fusas a nus er gronda crusch.

Cun quei ch'igl laig vignies tut stegs,
Bastunasen tei cun melli fests.

4-
Us35 has udiu la nosa36 vusch
E sas co ti ha<s> vilintau nus.
Dabot navent e fai tiu faig
E lai tut dulsch a nus il laig.

5-

Sti vol cun nus eser en pasch,
Sehe fai bue pli il laig tut asch.

Schiliog lein nus bue pli cantar
Tschela canzun per tei lodar.

33 Cf. l'ediziun da questa chanzun da Collenberg en Dec. 2,569.
34 contfcont]
35 Us «- Uc

36 la nosa /la nosa]
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Chanzun VII

A [senza titel]37

-» funtauna: Collenberg, ms. Historia [268] (onn: 1787?, strofas: 2)

B (varianta rumantscha d'ina autra persuna)
Canzun d'in che serecamonda a Maria

-» funtauna: Consolaziun, ed. crit. II, 246s. (onn: 1796, strofas: 10)

Con de dig ven jeu stoer
Senza untgir poder
Cheu enten in desiert restar
Sco enten ina petra maar.

B
1

Con gig veng jeu a stuer
Senza untgir puder
Cau enten quest desiert restar
Sco enten ina pitra maar,
Maria, gida mei.

2.
Per muma hai tai priu,
Scoaffonorlegiu,
Tutta fidonza en tei tschentau,
Sin tei adinabagegiau.

Per mumma hai tei priu,
Sco affon orligiu,
Tutta fidonza en tei tschentau,
Sin tei adina bagigiau,
Maria, gida mei.

Chanzun VIII

A Canzun tier la sointgia Mesfsja

-» funtauna: Collenberg, ms. Historia [269-272] (onn 1787?, strofas: 18)

B (model rumantsch) Spiritualas Canzuns de Cantarsut la S. Messa

-» funtauna: Spiritualas Canzuns de Cantar sut la S. Messa, s. p. (onn: 1747,

strofas: 27)

A
Tier igl Introit.
1.

Nus sefrin giu sin tiarra,
Dieus Sabaoth, von tei:
Bucc' las urreiglias siarra
A nies cantar; pertgiei

B

Tier igl Introitus.

I.
Nus sefrin giu sin tiarra,
Dieus Sabaoth, von tei:
Bue las ureglias siarra
A nies cantar; pe[r]tgiei

37 Cf. las trais melodias da questa chanzun en Consolaziun, ed. crit. 1,265s.
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Nus de quest Sacrifizi
V'iein suenter tiu camondt
A ti unfrir igl prezi;
Lei quel plischer denton.

2.

Sin la pli davos tscheina,
Voilent Jesus partir
Davent d'igl mund, ach peina!
A tier la mort bauld jr,
Jgl peun el benedescha,

A parta quel cu'igl vin;
Ch'els fetschien quei, scafescha,

En siu regiert scadin.

3-

El gi, perneit, migleies,
Quei ei mia earn, a seung,
Che vus mai enblideies

Tgiei fa mi' Charezia eung:
Murent sin chrusch unfreschel
Per vus mametz cun flys:

Tgi crei en mei, art' er' el

Cun mei igl Soing parvis.

4-
En quest soing sacrificj
Pren, Dieus, igl bien fried-si,
Tiu cor tier'l bien endrezi

D'igl pievel cheu eung pli:
Nus unfrin bucc' sco Arron
Lgiamaris, mo tiu car38

Cristum, ch'ei nus <po> schon

En grazia turnentar.

Tier igl Gloria in exselsis.

5-

Dieus Bab tut t'intonescha39

Laud, gloria, engraziament;
Tgiei nies ruaus turbescha,

Teing lun{t)sch da nus davent:

Nus de quest Sacrifezi
Lein suenter teu camon
A ti unfrir igl prezi;
Lai quel plischer denton.

2.
Sin la pli davos tscheina,
Vulend Jesus partir
Daven dil munn, ach peina!
A tier la mort bauld ir,
Il peun el benedescha,
A partgi[a] quel cuigl vin;
Ch'els fetschien quei, scafescha,

En seu regiert scadin.

3-

El gi, perneit, migleias,
Quest ei mia earn, a seun,
Che vus mai emblideias

Tgei fa mia Ch[a]reztgia eun:
Murend sin crusch unfreschel
Per vus marnez cun flis:

Tgi crei en mei, art' er el

Cun mei igl Soign parvis.

4-
Da quest soign sacrifezi

Pren, Dieus, il bien fried si,

Teu cor tiel bien endrezi

Digl pievel teu eung pli:
Nus unfrin bue sco Aaron
Gliamaris, mo teu char

Feigl Christum, che nus po schon

En graztgia turnentar.

Tier igl Gloria.

[I-]

Dieus Bab tut t'intonescha
Laud, gloria, engraztgiamen;
Tgei nies ruaus turbescha,

Tegn luntsch da nus daven:

38 car «- cor

39 t'intonescha «- d'intonescha
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La pasch vertit divina
Sintiarrafei florir,
Fei nusati adina

Tut consolei survir.

6.

Ti ch'has per nossas mendas

Si vid la crusch pitiu
Erbarm de nus us prendas,
O Jesus! tschut de Diu:
Spért soing nies trostiader
Ludaus sei<s> semper maj;
Ti eis igl nies manader,
Ludaus sei la troscht digls cumbriaj.

Tier igl Evangeli4".

7-

Veing ord bucca divina
Jgl evangeli siu;
Cheu ei fundada adina
La religiun da Diu:
Dieus setz la<u> tier camonda:
Che po bucc' enganar:
Vendra a tgi quel auda

Bugien, cun suendar.

8.
Siu plaid a nus la via
Mussa tier'l soing parvis;
Ded ir' cheu tier aschia

Dat el a nus gl'avis41:

Dieus velgias cun pussonza
Tiu plaid e'igls cors squitschar,
Cheu tras nus dar sigronza
D'en tschiel tier tei rivar.

Tier igl Credo.

9-
En in Diu Bab cartein nus,
Ch'ha tut, quei, ch'ei, scafiu:

Et enten Christus Jesus,

Jgl solet soing feigl siu;

La pasch vertit divina
Sin tiarra fai flurir,
Fai nus a ti adina

Tut consolai survir.

2.

Ti chas per nossas mendas
Si vid la crusch piteu
Erbarm de nus uss prendas,
O Jesus! tschut da Diu:

Spert soign nies trustigiader
Ludaus seis semper mai;
Ti eis il nies manader,
La trost dils cumbergiai.

Tier igl Evangeli.

1.

Vegn ord bucca divina

Igl evangeli seu;
Cheu ei fundad' adina
La religiun da Diu:
Dieus sez gl'auctur quel lauda:
Che po bue enganar:
Ventir' a tgi quel auda

Bugien, cun suondar.

2.

Seu plaid a nus la via
Mussa tiel soign parvis;
Dad ir cheu tier aschia

Dat el a nus gl'avis:
Dieus veglias cun pussonza
Teu plaid eigls cors squitschar,
Cheu tras nus das sigronza
D'en tschiel tier tei rivar.

Tier il Credo.

I.
En in Deu Bab cartein nus,
Ch'ha tut, quei, ch'ei, scaffeu:

Et enten Christus Jesus,

Il sulet soign feigl seu;

40 Efnjvangeli
41 [ljgl'avis
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Quel ha nossa natirra,
Ovra42 digl spért divin,
A earn priu si; o vendra,
A spindrimen cumin.

10.

Maria la purschalla
Ha siu feigl parturiu
Senza dollurs en stalla:
Per nus ha quel pitiu
Dollurs, a scharffas peinas
Vitd' la crusch enguttaus,
Ruttas tut' las aveinas

Ei morts, a sataraus.

11.

E'igl limbo jus, igl tiertz gii
D'igls morts ei si lavaus;
En tschiel tier'l bab ei ius si

Da dreitgia vard tschentaus:
Nunder el veing en gretta
Jgls morts, a vifs truar
A sc'jn ha faig en vetta
Er' la pagalgia dar.

12.

Enten igl soing spért era

Cartein, a confessein

Siabasseilgia vera;
La cominonza {er} h'vein:
Da tuts puccaus pinada
Ei remischun sigir
A délia earn lavada,

Et d'en parvis vignir.

Tier igl Ofertorj.

13-

Segnierlai quest' unfrenda,
Che nus a ti unfrin,
Plischer, a nus defenda;

L'g-ei zvar mai peun, a vin
Mo veing midau en viva
De Cristus earn, a seung,
Per bein de tgi, che viva,
A per las olmas eung.

Quel ha nossa natira,
Ovra digl spert divin,
A earn preusi; ventira,
A spindramen cumin.

2.

Maria la purschalla
Ha seu feigl partureu
Senza dolurs en stalla:
Per nus ha quel piteu
Dolurs, a scharfas peinas
Vid la crusch enguttaus,
Ruttas tut las aveinas

Ei morts, a satteraus.

3-

Eigl limbo va, il tierz gi
Dils morts ei si lavaus;
En tschiel tiel bab ei eus si

Da dretgia vard tschentaus:
Nunder el vegn en greta
Ils morts, a vifs truar
A sco in ha faig en vetta
Er la pagaglia dar.

4-
Enten il soign spert era

Cartein, a confessein

Siabaselgia vera;
La cuminonz' er vein:
Da tuts puccaus pinada
Ei remischun sigir
A della earn lavada,
Lu en parvis vignir.

Tier igl Offertori.

I.
Segnier lai quest' unfrenda,
Che nus a ti unfrin,
Plischer, a nus defenda;
Gl'ei zvar mai peun, a vin
Mo vegn midad' en viva
De Christo earn, a seun,
Per bien de tgi, che viva,
A per las olmas eun.

42 [Tr] Ovra
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14-

A ti unfri si seigien
Nos cors, patertgiamens:
Gidi che nus podeien
Salvar tes condamens:

Tut maal davend po prenda
De nus, gie sin tuts graus:
Gie pren de nus navenda

Jgl faig de nos puccaus.

15-

Nus frin 'von tia fatscha

Tut nossa raub', a beins,
Nies tgierp, seung, vett'a bratscha,
A tgiei de tei nus h'vein43:

Dei aura sanadeivla,

D'igl bien fai provisiun;
La tiarra fai fritgie{ijvla,
Dei la benedicziun.

TieriglSanctus.
16.

Eigl ault cu'igl spért alzeien
Tier nies agit dabot:
A soing soing soing canteien,
A nies Dieus Sabaoth:

Tschiel, tiarra emplenescha
La tia majestat;
Dei grazia, convertescha

Er' la pageunadat.

17-

Che nus tuts cun letezia
Podeien tei ludar,
Cun flomas de charezia
Osanaati cantar:
Sei benedius quel pia,
Ch'ei v'gnius eigl num de Diu;
D'igls eungels con legria
Amen veing respondiu.

2.

A ti unfrisi seigien
Nos cors, patertgiamens:
Gidi che nus pudeigien
Salvar tees cundamens:

Tut mal daven po prenda
Da nus, gie sin tuts graus:
Gie pren da nus davenda

Igl fasch de nos puccaus.

[3-]

Nus frin von tia fatscha

Tut nossa raub', a beins,
Nies tgierp, seun, vit'a bratscha,
A tgei da tei nus veins:

Dai aura sanadeivla,

Digl bien fai provisiun;
La tiarra fai fritgeivla,
Da[i] labenedictiun.

Tier il Sanctus.

1.

Eigl aul cuigl spert s'alzeien

Tier nies agit dabot:

A soign soign soign canteien,
A nies Diu Sabaoth:

Tschiel, tiarra emplanescha
La tia majestat;
Dai graztgi', a convertescha

A la pageunadat.

2.

Che nus tuts cun leteztgia
Pudeien tei ludar,
Cun flommas de chareztgia
Osanna a ti cantar:
Sei benedeus quel pia,
Ch'ei gnieus eigl num da Diu;
Dils eungels cun legria
Amen vegn respondeu.

43 h'vein <- hvein
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Suenterigl Alzarsi.

18.

Vi cheu tei en-schanulgias

Zuppau Diu adurrar:

Suenter igl Alzarsi.

I.
Vi cheu tei en schanuglias

ZupauDiu adurar:
Vai era bue marveglias
Da quei vuler tschaffar:
Teu plaid mi ei avunda,
'Lei sigir fundamen
La cardienscha rispunda,
Auter bue lai dar en.
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